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บทคัดย่อ
	 การศึกษากระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ ของค�ำว ่า “เพิ่ง”                    
ในสมัยรัตนโกสินทร์ มีวัตถุประสงค์การวิจัยเพื่อจ�ำแนกหมวดค�ำของค�ำว่า “เพิ่ง”
ผลการวจิยัพบว่าค�ำว่า “เพ่ิง” ปรากฏในหมวดค�ำช่วยหน้ากรยิาใน 2 ลกัษณะ ได้แก่ 
การปรากฏในต�ำแหน่งหน้ากริยา และการปรากฏร่วมกับค�ำช่วยหน้ากริยา “จะ” 
ในส่วนหมวดค�ำและความหมายของค�ำว่า “เพิง่” มกีารเปลีย่นแปลงทางความหมาย
บางประการในสมัยรัตนโกสินทร์ โดยมีความหมายเกี่ยวกับการที่เหตุการณ์
เกิดข้ึนได้ไม่นาน กระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” มีกลไก
การเปลี่ยนแปลงความหมาย คือ การดูดซับความหมายปริบท ได้แก่ ค�ำว่า 
“เพิ่ง” ดูความหมายของค�ำว่า “จะ” จึงอาจพัฒนาไปเป็นค�ำที่สามารถบอกการณ์  
ลักษณะ ในส่วนกลไกการเปล่ียนแปลงด้านหน้าที่ทางไวยากรณ์ ยังมิได ้
มีการเปลี่ยนแปลงหน้าท่ีทางไวยากรณ์อย่างชัดเจนเนื่องจากยังมีการผลิตลักษณะ
การใช้ทัง้ในหมวดค�ำหลกัและค�ำไวยากรณ์ ซึง่เป็นแสดงให้เหน็เส้นทางการกลายเป็น

ค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” ในอนาคต

ค�ำส�ำคัญ:    เพิ่ง  ไวยากรณ์ไทย  กระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์
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Abstract
	 The grammaticalization and categorization of “Pueng” (just) 

in the Rattanakosin period was explored. “Pueng” acts as an auxiliary verb

and appears in two forms: occurring before the main verb and 

accompanying the auxiliary verb, “Ja” (will). The semantics of “Pueng” 

suggest some changes to the word. When “Pueng” is used to express 

an event that happened a very short time ago the meaning and 

semantics differ from use during the Rattanakosin period. Context 

absorption, which occurs in “Pueng” assimilates the meaning of “Ja”, 

and hence may be developed into abstract diction. No explicit changes 

are shown in the grammatical functions of these three words to mirror 

development in both lexical and grammatical usage. These changes 

reflect the possible grammaticalization path of “Pueng” in the future.
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บทน�ำ
	 ภาษาไทยมีลักษณะค�ำโดด กล่าวคือ ค�ำหน่ึงค�ำสามารถท�ำหน้าท่ี

ได้หลายหมวดค�ำและสามารถวางได้หลายต�ำแหน่งในประโยคโดยไม่ต้องเปลีย่นรปู

ในภาษาไทยปัจจุบัน มีปรากฏการณ์ทางภาษาที่ค�ำบางค�ำสามารถท�ำหน้าที่

ทางวากยสัมพันธ์ได้หลายหน้าท่ี เช่น ปรากฏเป็นค�ำหลัก (Lexical word) คือ 

ค�ำนาม ค�ำกริยา และยังปรากฏเป็นค�ำไวยากรณ์ (Grammatical word) บางชนิด

ในบริบทภาษาที่ต่างกัน

	 วิจินตน์ ภาณุพงศ์ (2532, น. 77-78) แสดงความแตกต่างระหว่างค�ำหลัก

และค�ำไวยากรณ์ ตามหน้าท่ีในประโยคของค�ำนั้น ๆ กล่าวคือ ค�ำหลักท�ำหน้าที่

เป็นส่วนของประโยค ตามล�ำพังในประโยคเริ่มได้ ส่วนค�ำไวยากรณ์ ไม่สามารถ
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ท�ำหน้าที่เป็นส่วนของประโยคตามล�ำพังในประโยคเริ่มได้ จะต้องท�ำหน้าที่น้ัน ๆ 
ร่วมกับค�ำหลัก ปรากฏการณ์เหล่านี้สอดคล้องกับแนวคิดเรื่องการกลายเป็น
ค�ำไวยากรณ์ ที่กล่าวว่า การที่ค�ำในภาษาสามารถท�ำหน้าท่ีเป็นได้ท้ังค�ำหลัก
และค�ำไวยากรณ์ในบรบิททีต่่างกนั แสดงว่าค�ำนัน้ ๆ  ได้ผ่านกระบวนการกลายเป็น
ค�ำไวยากรณ์มาแล้ว โดยมีค�ำหลักเป็นแหล่งเดิมของค�ำไวยากรณ์บางค�ำ  (จรัสดาว 
อินทรทัศน์, 2539, น. 3)
	 การศึกษาในส่วนของค�ำที่มีรูปเดียวกัน แต่ท�ำหน้าท่ีต่างกันก็อาจเป็น
การแสดงให ้เห็นการเปลี่ยนแปลงในลักษณะการกลายเป ็นค�ำไวยากรณ ์
Kurylowicz (1965, p. 52) นิยามการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ว่า เกิดจาก
การเพิ่มขอบเขตทางไวยากรณ์ของหน่วยค�ำจากค�ำหลักไปเป็นค�ำไวยากรณ ์
หรอืจากค�ำทีม่คีวามเป็นไวยากรณ์น้อยกลายเป็นค�ำทีมี่ความเป็นไวยากรณ์มากขึน้ 
ซึ่งมุมมองของการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์มีความสัมพันธ์กับการท่ีค�ำมีหลายหน้าที ่
ดังที่ Hopper & Traugott (2003, น. 77) ได้นิยามค�ำว่า (Polysemy) หมายถึง
ค�ำหลายหน้าที่  คือ ค�ำท่ีมีรูปเดียวกันและความหมายแต่ละความหมาย
มีความเกี่ยวข้องกันโดยแสดงความหมายมโนทัศน์ร่วมกัน 
	 การที่ค�ำในภาษาสามารถท�ำได้หลายหน้าท่ี หากมีรูปเดียวกันก็อาจ
มีความสัมพันธ์กันทางความหมาย นอกจากนี้แต่ละหน้าที่ยังมีความเกี่ยวโยง
สัมพนัธ์กัน ทัง้นีเ้พราะค�ำเหล่านัน้มต้ีนก�ำเนิดมาจากค�ำหลักเดียวกนั  แต่ในบางกรณี
ดูเหมือนว่าค�ำเหล่าน้ันมีความหมายไม่ค่อยเช่ือมโยงกัน เนื่องจากแต่ละค�ำ
ได้ผ่านการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ในเส้นทางที่แตกต่างกัน 
	 ในกรณขีองค�ำว่า “เพิง่” มมีโนทศัน์ทางความหมายในปัจจบุนัว่า หมายถงึ
การเริม่ต้น เช่น “นาฬิกาเพิง่เดนิ” โดยเมือ่เปรยีบเทยีบความหมายของค�ำว่า “เพ่ิง” 
ในพจนานุกรม ดังนี้
	 ค�ำว่า “เพิ่ง” ตามความหมายที่ปรากฏในอักขราภิธานศรับท์ของหมอบรัดเลย์
ไม่ปรากฏค�ำว่า “เพิ่ง” เช่นเดียวกับพจนานุกรม ร.ศ. 120 (กระทรวงศึกษาธิการ, 
2444) ฉบับกรมศึกษาธิการ ไม่ปรากฏค�ำว่า “เพิ่ง” เช่นเดียวกัน
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ปีที่ 13 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2562)



	 พจนานุกรมไทย พ.ศ. 2504 (2504, น. 655) ฉบับตรวจทานโดย 

จ�ำนงค์ ทองประเสริฐ แห่งราชบัณฑิตยสถาน ให้ความหมายของค�ำว่า “เพิ่ง” 

ดูพึ่งและเพ่อ พึ่ง เป็นค�ำช่วยกริยา หมายถึง เวลาที่ล่วงไปหยก ๆ เช่น พึ่งท�ำ 

เพิ่งไป ฯลฯ, เพ่อ หรือ เพิ่ง ก็ว่า. (2504, น. 673) 

	 ในส่วนพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546, น. 1144) 

ให้ความหมายของค�ำว่า เพ่ิงให้ดูค�ำว่า “พึ่ง” 2 ว. คําช่วยกริยาหมายถึงเวลา

ที่ล่วงไปหยก ๆ ในขณะที่พูดนั้น เช่น เขาพึ่งไป, เพิ่งก็ว่า; ใช้ประกอบหลังค�ำ 

อย่า เป็น อย่าพ่ึง หมายความว่า ห้ามไม่ให้กระท�ำในขณะนั้น เช่น อย่าพ่ึงไป 

อย่าพึ่งกินเพิ่ง เพิก หรือ เพ่อ ก็ว่า 

	 จากความหมายในพจนานุกรมเล่มต่าง ๆ พบว่าจะอธิบายหมวดค�ำ

ของค�ำว่า “เพิง่” ว่าเป็นหมวดค�ำช่วยกรยิา หากพจิารณาจากมโนทศัน์ตามความเข้าใจ

ความหมายของค�ำอาจกล่าวได้ว่าค�ำว่า “เพิ่ง” มีความเป็นค�ำไวยากรณ์อยู่แล้ว

เนื่องจากสามารถอยู่ในหมวดค�ำค�ำช่วยกริยา ตามที่วิจินตน์ ภาณุพงศ์ (2532, 

น. 57-59)   ได้ใช้กรอบประโยคทดสอบเป็นหลักในการจ�ำแนกหมวดค�ำจ�ำนวน 

26 หมวด โดยอาจกล่าวได้ว่าค�ำว่า “เพิ่ง” อยู ่ในหมวดค�ำช่วยหน้ากริยา 

ชนิดที่อยู่หน้าค�ำว่า “ไม่” ดังข้อความที่ว่า “นาฬิกาเพิ่ง (ไม่) เดิน” 

	 จากทีก่ล่าวมาจะเหน็ได้ว่า ค�ำว่า “เพิง่” มกีารใช้ความหมายบางความหมาย

ตามพจนานุกรมลดลง และมีความเป็นไวยากรณ์เพิ่มข้ึนในบางลักษณะ ดังนั้น

ผู ้วิจัยจึงสนใจศึกษาค�ำว่า “เพิ่ง” ในลักษณะของการกลายเป็นค�ำไวยากรณ ์

โดยจะเก็บข้อมูลเฉพาะในสมัยรัตนโกสินทร์ เนื่องจากค�ำว่า “เพิ่ง” มีการขยายขอบเขต

ทางไวยากรณ์น้อยไปสู่ความเป็นไวยากรณ์มากอย่างชัดเจนในปริบทปัจจุบัน 

ซึ่งน่าจะเพียงพอต่อการแสดงให้เห็นความเปลี่ยนแปลงทางไวยากรณ์

	 การศึกษาค�ำว่า “เพิ่ง” มีลักษณะที่มีความเป็นค�ำไวยากรณ์  ค�ำว่า “เพิ่ง” 

ได้แสดงให้เห็นว่าเป็นค�ำช่วยที่ท�ำหน้าที่ทางไวยากรณ์อย่างชัดเจนแล้ว โดยยังไม่มี

ผู ้ใดเคยศึกษาเส้นทางการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์นี้ ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา

ความแตกต่างทางวากยสัมพันธ์ของค�ำดังกล่าวโดยเลือกเก็บข้อมูลเฉพาะ
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ในสมัยรัตนโกสินทร์ เพื่อแสดงความแตกต่างทางวากยสัมพันธ์ในกระบวนการ
กลายเป็นค�ำไวยากรณ์ (Grammaticalization) ของค�ำว่า “เพิ่ง” 
	 อย่างไรก็ตามค�ำว่า “เพิ่ง” มีรูปแปร คือ ค�ำว่า “พึ่ง” ด้วยดังที่ปรากฏ
ในการนิยามความหมายในพจนานุกรมฉบับต่าง ๆ ดังนั้นในบทความนี้ผู ้วิจัย
จะพิจารณารูปค�ำว่า “เพิ่ง” เป็นส�ำคัญ โดยจะยกประเด็นรูปแปรหรือการปรากฏ
ในลักษณะที่ต่างออกไปน�ำไปอธิบายเพิ่มเติมในส่วนการอภิปรายผลอีกครั้งหนึ่ง

วัตถุประสงค์การศึกษา
	 เพื่อศึกษากระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” ที่ปรากฏ
ในภาษาไทยในสมัยรัตนโกสินทร์

สมมติฐาน
	 ค�ำว่า “เพ่ิง” ในสมัยรัตนโกสินทร์มีความแตกต่างกันในด้านหน้าที่
ทางไวยากรณ์และความหมาย  นอกจากนีย้งัผ่านกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์
ตามลักษณะที่เป็นสากล กล่าวคือ เป็นการกลายแบบทิศทางเดียว จากค�ำหลัก
กลายเป็นค�ำไวยากรณ์ หรือจากค�ำที่มีความเป็นไวยากรณ์น้อยกลายเป็นค�ำที่มี
ความเป็นไวยากรณ์มาก

ขอบเขตการศึกษา
	 ผูว้จิยัศกึษาเฉพาะค�ำว่า “เพิง่ ทีป่รากฏในภาษาร้อยแก้วในสมยัรตันโกสนิทร์
ผู้วิจัยกระจายตัวอย่างข้อมูลในแต่ละสมัย โดยผู้วิจัยแบ่งสมัยในการเก็บข้อมูล
ในสมัยรัตนโกสินทร์ออกเป็น 4 ช่วงเวลาตามเกณฑ์การเปลี่ยนแปลงทางสังคม 
การเมอืงและประวตัศิาสตร์ เนือ่งจากเหน็ว่าเป็นการแบ่งสมยัข้อมลูในช่วงรตันโกสนิทร์
ตามอิทธิพลทางสังคมที่มีผลกระทบต่อการเปลี่ยนแปลงของภาษา ดังนี้
	 1.	 สมัยที่ 1 รัชกาลที่ 1-3
	 2.	 สมัยที่ 2 รัชกาลที่ 4-5
	 3.	 สมัยที่ 3 รัชกาลที่ 6-8
	 4.	 สมัยที่ 4 รัชกาลที่ 9 - รัชกาลปัจจุบัน
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	 ผู้วจัิยกระจายการเกบ็ข้อมลูสมยัละ 50 ตวัอย่าง เป็นจ�ำนวน 200 ตวัอย่าง 
โดยมีข้อมูลจาก 3 แหล่ง ดังนี้ 	
	 1.	 ข้อมลูภาษาเก่าทีบั่นทกึในสมดุไทย โดยผูว้จิยัคดัลอกข้อความทัง้หมด
ให้อยู่ในรูปแบบเอกสารอิเล็กทรอนิกส์ ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวกับโหราศาสตร์
	 2.	 ฐานข้อมูลเอกสารภาษาเก่าที่บันทึกอยู่ในรูปแบบเอกสารอิเล็กทรอนิกส์ 
	 3.	 ข้อมูลภาษาปัจจุบันจากฐานข้อมูลภาษาไทย ภาควิชาภาษาศาสตร์ 
คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
	 แหล่งข้อมูลในการสืบค้น ดังนี้
	 1.	 ค้นหาจากเว็บไซต์ http://www.thapra.lib.su.ac.th/dbcollection/
rarebook/index.asp ค้นหา > ประชุมพงศาวดาร
	 2.	 ดาวน์โหลดไฟล์ข้อมูลแบบ pdf จากเว็บไซต์ “หนังสือเก่าชาวสยาม” 
ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน) ส�ำนักหอสมุดแห่งชาติ http://www.
sac.or.th/databases/siamrarebooks/main/index.php/history/
	 3.	 ค้นค�ำจากวชิรญาณวิเศษ ฉบับข้อความ จาก “หนังสือเก่าชาวสยาม” 
ศูนย์มานษุยวทิยาสรินิธร (องค์การมหาชน) ส�ำนกัหอสมดุแห่งชาติค้นหาจากเวบ็ไซต์ 
http://www.sac.or.th/databases/siamrarebooks/main/index.php/wachi-

rayanviset

	 ผู้วจัิยกระจายประเภทเอกสารทีน่�ำมาใช้เกบ็ค�ำศพัท์ให้มคีวามหลากหลาย 

ได้แก่ 

	 1.	 งานพระราชนิพนธ์

	 2.	 เอกสารราชส�ำนัก ได้แก่ พงศาวดารหรือประกาศ

	 3.	 เอกสารประเภทแปลหรือแปลแต่ง 

	 4.	 เอกสารประเภทคัมภีร์

	 5.	 เอกสารประเภทต�ำรา

	 6.	 เอกสารประเภทข่าวหรือบทความ
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	 ทั้งนี้ผู้วิจัยเลือกเอกสารที่มีผู้แต่งหลากหลาย ทั้งงานพระราชนิพนธ์และ

เอกสารที่แต่งโดยขุนนางและปราชญ์ นอกจากนี้ยังรวมถึงงานประเภทบันเทิงคดี

ไว้ด้วย เพื่อให้ตัวบทภาษามีความหลากหลายและเพื่อป้องกันการวิเคราะห์

ที่ผิดพลาดอันเนื่องมาจากลีลาการใช้ภาษาของผู้เขียนเฉพาะบุคคล

วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 1.	 ศึกษาแนวคิดและทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้อง ได้แก่ การจ�ำแนกหมวดค�ำ

ในภาษาไทย ค�ำหลายหน้าที่ และกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์

	 2.	 ศึกษาค้นคว้าเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

	 3.	 สืบค้นและรวบรวมข้อมูลค�ำว่า “เพิ่ง” ตามสมัยของจ�ำแนกภาษา

ตามเกณฑ์การวิจัย

	 4.	 วิเคราะห์หน้าที่และความหมายของค�ำว่า “เพิ่ง” 

	 5.	 วิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” 

	 6.	 สรุปและอภิปรายผล

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
	 1.	 ท�ำให้เหน็ววิฒันาการของค�ำว่า “เพิง่” ในสมยัรตันโกสนิทร์จนถงึปรบิท
สังคมปัจจุบัน
	 2.	 ท�ำให้เห็นตัวอย่างกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ในภาษาไทย

	 3.	 เป็นแนวทางในการศึกษาการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ค�ำอื่น ๆ

แนวคิดหรือทฤษฎีที่น�ำมาใช้ในการวิเคราะห์และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
	 1.	 แนวคิดเกี่ยวกับการจ�ำแนกหมวดค�ำ (Word categorization)  
	 	 การจ�ำแนกหมวดค�ำในภาษาไทยตามทฤษฎีโครงสร้าง ได้แก่ ทฤษฎี
ไวยากรณ์ไทยของวิจินตน์ ภาณุพงศ์ (2532, น. 52-54) ซึ่งให้เกณฑ์จ�ำแนกค�ำ 
โดยพจิารณาจากต�ำแหน่งในกรอบประโยค ต�ำแหน่งของค�ำในกรอบประโยคทดสอบ
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จะบอกได้ว่าค�ำนั้น ๆ  เป็นค�ำในหมวดใด นอกจากนี้ยังมีเกณฑ์ปรากฏร่วมกับค�ำอื่น 
เช่น ค�ำกริยาสามารถปรากฏร่วมกบัค�ำปฏเิสธ “ไม่” และค�ำช่วยกรยิา เช่น “ก�ำลัง” 
“เพิ่ง” แต่ค�ำในหมวดอื่นไม่สามารถท�ำได้ 

	 2. 	การกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ (Grammaticalization)
	 ผูใ้ช้ค�ำว่า Grammaticalization เป็นคนแรกคอื องัตวล ไมล์เยต์  (Antoine
Meillet, 1912 อ้างถงึในจรสัดาว อนิทรทศัน์, 2539, น. 30) นักภาษาศาสตร์หลายคน 

เช่น คูรโีลวคิซ์ (Kurlowicz, 1965) มคีวามเหน็ว่ากระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ 

เป็นกระบวนการที่ค�ำหลักหรือหน่วยสร้างในปริบทหน่ึง ๆ กลับมามีหน้าท่ี
ทางไวยากรณ์ และเห็นว่ามีความเป็นหนึ่งเดียวกันระหว่างค�ำนั้นที่ปรากฏในสอง

ทัง้หมวดค�ำในลกัษณะทีเ่หน็ได้ชดัเจน คอื รปูค�ำเดมิจะยังคงจะปรากฏในภาษาควบคู่กนั

ไปกับรูปค�ำใหม่ แม้อาจมีการใช้ค�ำเดิมน้อยลง แต่ยังคงมีเค้าความหมายเดิมอยู่
แสดงให้เห็นว่า ความหมายของค�ำเป็นสิ่งที่ค�ำนั้นรักษาไว้ระหว่างค�ำนั้นที่ท�ำหน้าที่

เป็นค�ำหลักหรอืค�ำไวยากรณ์ ซึง่การกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ เป็นววิฒันาการทีห่น่วยภาษา
ได้สูญเสียลักษณะความหลากหลายท่ีเรียกว่าการสูญลักษณะของหมวดค�ำเดิม

(Decategorialization) ซึง่จ�ำเป็นจะต้องมกีารวเิคราะห์ใหม่ (Reanalysis) แม้ว่าค�ำ

จะสูญเสียความหมายเดิมไปแต่ก็จะได้ความหมายใหม่มาทดแทน
	 จากทีก่ล่าวมา ในภาษาไทยซึง่ไม่มรีะบบการเปลีย่นแปลงรปูค�ำ ค�ำไวยากรณ์
จึงคงรูปเหมือนเดิมเมื่อเป็นค�ำหลัก เพียงแต่เปลี่ยนสถานะจากหน่วยองค์ประกอบ
ของประโยค กลายเป็นส่วนหนึ่งของหน่วยองค์ประกอบเท่านั้น 

	 3.  งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์
	 	 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการจ�ำแนกหมวดค�ำหรือการกลายเป็น
ค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” หรือ “พึ่ง” ในภาษาไทยนั้นยังไม่มีผู้ศึกษาไว ้
อย่างไรก็ตาม งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ในภาษาไทย
มีเป็นจ�ำนวนมาก ดังนั้นผู้วิจัยเลือกศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการกลายเป็น
ค�ำไวยากรณ์ที่มีความเกี่ยวข้องกับการจ�ำแนกหมวดค�ำที่เก่ียวข้องกับค�ำกริยาหรือ
ค�ำช่วยหน้ากริยาซึ่งมีความสัมพันธ์กับงานวิจัยนี้ ดังนี้
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	 	 จรัสดาว อินทรทัศน์ (2539) ศึกษาเรื่องกระบวนการท่ีค�ำกริยา
กลายเป็นค�ำบุพบทในภาษาไทย ซึ่งมีวัตถุประสงค์เพื่ออธิบายปรากฏการณ์
ในภาษาไทยที่ค�ำบุพบทบางค�ำมีรูปเดียวกับค�ำกริยา ปรากฏการณ์ดังกล่าวนี้
เป็นผลจากกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ตามแนวความคิดของ Kurlowicz 
(1965) ได้ข้อสรุปว่า ค�ำบุพบทเป็นค�ำที่กลายมาจากค�ำกริยา เนื่องจากค�ำกริยานั้น
ได้ผ่านกระบวนการทางความหมาย ได้แก่ การทีค่วามหมายจางลง การคงเค้าความ
หมายเดิมและการเกิดความหมายท่ัวไป หรือการขยายขอบเขตเชิงอุปลักษณ์และ
ผ่านกระบวนการทางโครงสร้าง ได้แก่ การบังคับการปรากฎและการวิเคราะห์ใหม่
กระบวนการเหล่านี้มีลักษณะเปลี่ยนแปลงในทิศทางเดียว และมีความต่อเนื่อง
	 	 ไพทยา มีสัตย์ (2540) ศึกษาเรื่องค�ำช่วยหน้ากริยาที่กลายมาจาก
ค�ำกริยาในภาษาไทย ค�ำช่วยหน้ากริยาที่น�ำมาศึกษานี้มีจ�ำนวน 6 ค�ำ ได้แก่ “คง” 
“ควร” “ต้อง” “ได้” “น่า” และ “อาจ” ในลกัษณะการกกลายเป็นค�ำช่วยหน้ากริยา
ทั้งในระดับวากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์ ทุกค�ำล้วนแล้วกลายเป็นค�ำช่วย
หน้ากริยา แต่ค�ำ น่า ดูเหมือนว่าจะพัฒนาไปไกลมากกว่าการเป็นค�ำช่วยหน้ากริยา 
กล่าวคอืค�ำ น่า จะพัฒนาต่อไป เป็นส่วนประกอบทีมั่กเกดิร่วมกบักริยาอืน่เป็นประจ�ำ
ในลักษณะค�ำประสมและเปล่ียนหมวดค�ำจากกริยาไปเป็นคุณศัพท์ จากเอกสาร
ท่ีรวบรวมมาศึกษา พบว่าค�ำ  ได้ เป็นค�ำช่วยหน้ากริยาตั้งแต่สมัยสุโขทัย ค�ำ  คง 
เป็นค�ำช่วยหน้ากริยาแสดงการณ์ลักษณะตั้งแต่สมัยอยุธยา ค�ำ  ควร และ 
ต้องเป็นค�ำช่วยหน้ากรยิา ตัง้แต่สมยัรชักาลท่ี 1 ค�ำ อาจ เป็นค�ำช่วยหน้ากรยิาต้ังแต่
สมัยรัชกาลที่ 5 เป็นต้นมา 
	 	 มิ่งมิตร ศรีประสิทธิ์  (2546) ศึกษาเรื่องการศึกษาเชิงประวัติ
ของค�ำว่า “แล้ว อยู่ อยู่แล้ว” ซึ่งมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาหน้าท่ีทางไวยากรณ์ 
และความหมายตั้งแต่สมัยสุโขทัยถึงปัจจุบันในลักษณะกระบวนการกลายเป็น
ค�ำไวยากรณ์ ผลการวจิยัค�ำว่า แล้ว พบว่าปรากฏใช้มาต้ังแต่สมยัสุโขทัย และมหีน้าที่
ไม่เท่ากันในแต่ละสมัย คือ เพิ่มจ�ำนวนขึ้นมาจาก 3 หน้าที่ ได้แก่ ค�ำกริยา 
ค�ำช่วยหลังกริยาแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ ความหมายค�ำว่า อยู่ ที่เป็นค�ำกริยา
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มีหลายความหมาย แต่ความหมายที่เกิดกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์น่า
จะได้แก่ความหมาย “พักอาศัย, ไม่ไปจากที่” “มี, ปรากฏ” ผลการวิจัยค�ำว่า อยู่
แล้ว พบว่าเริ่มปรากฏใช้ครั้งแรกในสมัยอยุธยาและมีหน้าที่เพิ่มขึ้นจาก 1 หน้าที่ 
ได้แก่ ค�ำช่วยหลังกริยาแสดงการณ์ลักษณะบอกการด�ำเนินอยู่และการณ์ลักษณะ
สมบูรณ์ เป็น 2 หน้าท่ี คือ มีหน้าท่ีท่ีเป็นดัชนีปริจเฉทเพิ่มขึ้นมาในสมัยปัจจุบัน 
ค�ำว่า อยู ่แล้ว เกิดจากการปรากฏร่วมกันของค�ำช่วยหลังกริยาแสดงการณ์
ลักษณะบอกการด�ำเนินอยู่กับค�ำช่วยหลังกริยาแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ ต่อมา
จึงรวมเป็นหนึ่งหน่วยและมีความหมายแสดงความแน่ใจเพ่ิมขึ้นในสมัยรัชกาลที่
1-3 จากนัน้จงึพฒันาไปท�ำหน้าทีเ่ป็นดชันปีรจิเฉทซ่ึงแสดงความสัมพันธ์ของภาษา
ระดับข้อความเพื่อบอกความแน่ใจของผู้พูดในภาษาปัจจุบัน
	 	 จากงานวจิยัทีก่ล่าวมาข้างต้นจะเหน็ได้ว่างานวจิยัทางด้านกระบวนการ
กลายเป็นค�ำไวยากรณ์มักศึกษาส่วนหลัก 2 ส่วน ได้แก่ การจ�ำแนกหมวดค�ำ และ
กระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำนั้น ๆ ผลวิจัยของงานวิจัยที่กล่าวมา
ทัง้หมดช้ีให้เหน็ตรงกนัว่ากระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์จะมกีารเปลีย่นแปลง
แบบค่อยเป็นค่อยไปและเป็นแบบทิศทางเดียวเสมอ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิด

การกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ตามลักษณะท่ีเป็นสากล ดังนั้นผู้วิจัยจะน�ำแนวคิด

ดังกล่าวนี้มาเป็นแนวทางการศึกษาค�ำว่า “เพิ่ง” ในสมัยรัตนโกสินทร์ ซึ่งเกิดจาก

ค�ำถามวิจัยว่า ค�ำว่า “เพิ่ง” มีลักษณะของกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์

ตามลักษณะที่เป็นสากลด้วยหรือไม่
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สรุปผลการวิจัย 
	 การศึกษากระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพ่ิง” ในสมัย
รัตนโกสนิทร์ ผูว้จิยัจ�ำแนกการวิเคราะห์ออกเป็น 3 ประเด็น ได้แก่  1)   เกณฑ์การจ�ำแนก
หมวดค�ำของค�ำว่า “เพิ่ง” 2) หมวดค�ำและความหมายของค�ำว่า “เพิ่ง” และ 
3) กระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” ซึ่งมีผลการวิจัย ดังนี้
	 1. 	เกณฑ์การจ�ำแนกหมวดค�ำของค�ำว่า “เพิ่ง” 
	 	 การจ�ำแนกหมวดค�ำ  ผู ้วิจัยใช้เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ์เป็นเกณฑ์
การจ�ำแนกหมวดค�ำ  โดยอาศัยกรอบของการปรากฏในประโยค ซึ่งเกณฑ์ทาง
วายสัมพันธ์นี้จะช่วยให้เห็นระเบียบของหมวดค�ำต่าง ๆ ที่ปรากฏในต�ำแหน่ง
ของประโยค ซึ่งมีผลการจ�ำแนกหมวดค�ำดังนี้
		  1.1 	การจ�ำแนกหมวดค�ำของค�ำว่า “เพิ่ง”
	 	 	 ค�ำว่า “เพิง่” ตามเกณฑ์การจ�ำแนกหมวดค�ำของวจินิตน์ ภาณพุงศ์
(2532, น. 57) ได้จัดค�ำว่า “เพิ่ง” อยู่ในหมวดค�ำช่วยหน้ากริยา ตามกรอบประโยค
ทดสอบที่ 1 ข. คือ [นาม+.........+กริยา/กริยาวลี] เช่น “ฝนเพิ่งตก” ค�ำว่า “เพิ่ง” 
ในกรอบประโยคทดสอบดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า “เพ่ิง” อยู่ในต�ำแหน่งค�ำช่วย
หน้ากรยิาเพือ่บอกว่าเหตกุารณ์เกดิขึน้ก่อนหน้าจดุอ้างองิเวลาไม่นานนกั โดยการจ�ำแนก
หมวดค�ำของค�ำว่า “เพิ่ง” สามารถจ�ำแนกจากการเก็บข้อมูลจ�ำนวน 200 ข้อมูล
ในสมยัรตันโกสนิทร์ได้เป็น 2 ลกัษณะ ได้แก่ การปรากฏในต�ำแหน่งหน้ากริยา และ
การปรากฏร่วมกับค�ำช่วยหน้ากริยา “จะ” ดังนี้
		  	 1.1.1  การปรากฏในต�ำแหน่งหน้ากริยา
	 	 	 	   ค�ำว่า “เพิง่” ท่ีปรากฏในสมยัรชักาลที ่1-3 มกีารปรากฏ
ในต�ำแหน่งหน้าค�ำกริยา เห็นได้จากตัวอย่างต่อไปนี้
	 	 	 	    (1) ฝ่ายเจียงห�ำรู้ก็เร่งขับทหารหนุ่มออกไปช่วยเหลือ
อ๋องเฮ็ก ๆ  เมือ่เจยีงห�ำเพิง่ยกหนุนมาช่วยกด็ใีจ ขบัม้าออกไปรบกบัตันเซ่งได้สิบเพลง

ไซ่ฮั่นตั้งฮั่น
	 	 	 	 	 	 	 (กรมพระราชวังหลัง, 2417, น. 63)
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	 	 	 	 	 	 ตวัอย่างท่ี (1) ค�ำว่า “เพิง่” ปรากฏในต�ำแหน่งหน้า

กริยาวลีที่แสดงพลวัตได้แก่ กริยาวลี “ยกหนุนมาช่วย”

	 	 	     	 	 (2) 	ก็มีพระทัยเสน่หาผูกพันปราสจากลัจชีสมโภค 

จ่ึงให้หาขึ้นไปบนที่หวังจะร่วมรสสังวาสด้วยพระราชกัลยานี ๆ มิได้ขึ้นไปเพิ่งหนี

ลงมาพระต�ำหนักแล้วบอกเหตุกับพระนม

(พระราชพงศาวดาร, จุลศักราช 1144, Online)

	 	 	 	 	 	  ตัวอย่างที่ (2) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง

หน้าค�ำกริยาที่แสดงพลวัต ได้แก่ กริยา “หนี”

	 	 	 	 	 (3)	 บ่ายเศษไปบน ทูลหม่อมเพิ่งเสวยในที่พระบรรทม

(มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระพุทธเลิศหล้านภาลัย ในพระบรมราชูปถัมภ์, 

2354, น. 43)

	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างท่ี (3) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง

หน้าค�ำกริยาที่แสดงพลวัต ในลักษณะเดียวกับตัวอย่างที่ (1) และ (2) ได้แก่ กริยา 

“เสวย” ค�ำว่า “เพิ่ง” ที่ปรากฏในสมัยรัชกาลที่ 4-5 มีการปรากฏในต�ำแหน่ง

หน้าค�ำกริยา เห็นได้จากตัวอย่างต่อไปนี้

	 	 	 	 	 (4)	 ในการพระศพครั้งนี้ ซึ่งได้ตั้งราชวัติมีฉัตรรายทาง

เป็นการใหญ่ครั้งนี้ ไม่ได้ทรงพระราชด�ำริว่า จะให้เกณฑ์ไพร่ให้หาทรายมารายโรย

ถนนทางชักรถเชิญพระศพมาน้ัน เพราะทรงเห็นว่าท้องถนนนั้นก็เป็นของเพิ่ง

ก่อท�ำขึ้นใหม่ไม่นานนัก

ประชุมประกาศรัชกาลที่ 4

(พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2541, น. 12)

	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างท่ี (4) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง

หน้าค�ำกริยาที่แสดงพลวัต ได้แก่ กริยา “ก่อ” และ “ท�ำ” ตามล�ำดับ
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				    	 (5)	 ได ้ความว ่าหลอดแลมิงตันเจ ้า เมืองบอมเบ
มาตรวจราชการ มีเรือลงมาขายของทันทีในเวลาที่เรือยังไม่ทันจอด ใช้เรือกระเชียง
รุงรังเปนพื้น เสียงอึงมาแต่ไกล คนเพิ่งมานั้นเปนพวกสุมาลีด�ำหัวหยิก บางคน
เอาดินอะไรเหมือนดินสอพองโพกหมดทั้งหัว

ไกลบ้าน ฉบับที่ 5
	 (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2536, น. 74)
	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างท่ี (5) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้าค�ำกริยาที่แสดงพลวัต ได้แก่ กริยา “มา” 
	 	 	 	 	 (6)	 แอคแควเรียมน้ีตั้งอยู่ที่สุดของสวนซึ่งติดกับโฮเตล
รอยัลใกล้ทะเลต้องผ่านหน้าโฮเตลไป คราวก่อนได้เดินไปดูถึงสองครั้ง คราวนี้
ก็ไม่มีอะไรแปลกขึ้นสักอย่างเดียว เหมือนกับอย่างเดิมเว้นแต่ดูไม่จืด ตั้งต้นเข้าทาง
ด้านหุ้มกลอง ตึกนี้เขาก่อเปนผนังกั้นรอบ เพิ่งกั้นเป็นห้อง ๆ 

ไกลบ้าน ฉบับที่ 7
(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2536, น. 107)

	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างท่ี (6) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้าค�ำหน้ากริยาที่แสดงพลวัต ได้แก่ กริยา “กั้น” 
	 	 	 	 	 	 ค�ำว ่า “เพิ่ง” ที่ปรากฏในสมัยรัชกาลที่ 6-8 
มีการปรากฏในต�ำแหน่งหน้าค�ำกริยา เห็นได้จากตัวอย่างต่อไปนี้
	 	 	 	 	 (7)	 มนษุย์เดมิคงมคีวามเหน็ และเชือ่กันเป็นส่วนมากว่า
คนที่เกิดมามีอะไรอยู่อย่างหนึ่งประจ�ำตัวมาแต่เกิด ส�ำหรับพิทักษ์รักษาตนให้
อยู่เย็นเป็นสุข สิ่งท่ีว่านี้ภาษาไทยเรียกว่าขวัญ ถ้าคนเพิ่งเกิดมายังเป็นทารกหรือ
เป็นเด็กอ่อนอยู่ เชื่อกกันว่ามักมีขวัญอ่อน
	 (เสฐียรโกเศศ, 2547, น. 111)
	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างท่ี (7) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้าค�ำกริยาที่แสดงพลวัต ได้แก่ กริยา “เกิด”

	 	 	 	 	 	 นอกจากนี้ค�ำว่า “เพิ่ง” ที่ปรากฏในสมัยปัจจุบัน 

ก็มีการปรากฏในต�ำแหน่งหน้าค�ำกริยาเช่นเดียวกัน เห็นได้จากตัวอย่างต่อไปนี้
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ปีที่ 13 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2562)



	 	 	 	 	 (8)	 มะเร็งอุดกั้นทางเดินปัสสาวะ จะมีอาการปัสสาวะ

ไม่ออก หรือออกน้อย ไตวาย การรักษาร่วมกับการฉายแสง การผ่าตัดอาจท�ำได้

เมื่อเกิดภาวะแทรกซ้อนของโรค มะเร็งกระเพาะอาหาร เช่น มีก้อนมะเร็งไปอุดกั้น

ทางเดินอาหาร ผู้ที่ตรวจพบว่าเป็นมะเร็งกระเพาะอาหาร แต่เพิ่งมารู้ตอนที่อาการ

อยู่ในระยะสุดท้ายแล้ว ท�ำให้รักษาไม่ได้

บทความทั่วไป

(ภาควิชาภาษาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2560, ออนไลน์)

	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างท่ี (8) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง

หน้าค�ำกริยาที่แสดงพลวัตและกริยาแสดงสภาพ ได้แก่ กริยา “มา” และ “รู้” 

ตามล�ำดับ

	 	 	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ียกมาข้างต้น แสดงให้เห็นว ่า 

การใช ้ค�ำว ่า “เพิ่ ง” ที่ปรากฏในต�ำแหน่งหน ้าค�ำกริยานั้นมีปรากฏอยู ่

ในสมัยรัตนโกสินทร์ทุกช่วงสมัย	

	 		  1.1.2 	การปรากฏร่วมกับค�ำช่วยหน้ากริยา “จะ”

	 	 	 	 	 ค�ำว่า “เพิ่ง” ที่มีการปรากฏในต�ำแหน่งหน้าค�ำกริยา

ร่วมกบัค�ำว่า “จะ” เริม่ปรากฏในสมยัรชักาลที ่6-8 และ มจี�ำนวนเพ่ิมมากขึน้เร่ือย ๆ  

ในภาษาไทยปัจจุบัน เห็นได้จากตัวอย่างต่อไปนี้

	 	 	 	 	 (9)	 พวกละว้าดเูหมอืนจะไม่ไปล่าหวัคนพ้นจากเขตแดน

ของตน หรือเขตแดนที่ตนไม่ได้ถือว่าเป็นของตนมาแต่เก่าก่อน เพราะฉะนั้น

จึงไม่ปรากฏว่าพวกละว้าเคยข้ามแม่น�้ำคงเข้าไปแสวงหาหัวคนในเขตแดน

ของไทยใหญ่ หรอืเข้าไปในเขตแดนจนีทางเหนอื เพ่ิงจะมบ้ีางกป็ระปรายในทางเดิน

บางแห่งใกล้เขตแดนละว้า

(เสฐียรโกเศศ, 2547, น. 99)

			   	 	 	 ตัวอย่างท่ี (9) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้าค�ำช่วยกริยา “จะ” และน�ำหน้ากริยาแสดงสภาพ ได้แก่ กริยา “มี” ตามล�ำดับ
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	 	 	 	 	 (10) ครั้นค�ำนวณเวลาตกองศาของวิถีโคจรส�ำเร็จแล้ว 
จะเป็นเวลาที่แสงแรกเพิ่งจะกระทบกับขอบฟ้าในเวลาย�่ำรุ่ง

(หลวงวิศาลดรุณกร, 2466, น. 253)
	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างที่ (10) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้าค�ำช่วยกริยา “จะ” และน�ำหน้ากริยาแสดงพลวัต ได้แก่ กริยา “กระทบ” 
ตามล�ำดับ นอกจากนี้ ค�ำว่า “เพิ่ง” ที่มีการปรากฏในต�ำแหน่งหน้าค�ำกริยา
ร่วมกับค�ำว่า “จะ” เริ่มปรากฏในสมัยปัจจุบัน และมีจ�ำนวนเพิ่มมากขึ้นเรื่อย ๆ 
เห็นได้จากตัวอย่างต่อไปนี้
	 	 	 	 	 (11)	 คนที่เพิ่งจะเริ่มสังเกตเห็นอาการนี้เป็นครั้งแรก 
แนะน�ำให้ไปพบจักษุแพทย์ครับ เพื่อตรวจดูว่าเริ่มมีจอประสาทตาลอก วุ้นลูกตา
ลอกแล้วหรอืยงั ถ้าแพทย์บอกว่ายงัไม่ม ีเป็นแค่วุ้นลกูตาเสือ่มธรรมดา กส็บายใจได้ 
แต่ไม่ใช่สบายจนลืมระวังตัวนะครับ ต้องคอยสังเกตตัวเองด้วยว่าถ้าเห็น Flashing 
กับ Floater ปริมาณมากกว่าเดิมแบบเฉียบพลัน ควรกลับไปพบแพทย์อีกครั้ง

บทความทั่วไป

(ภาควิชาภาษาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2560, ออนไลน์)
	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างที่ (11) ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้าค�ำช่วยกริยา “จะ” และน�ำหน้ากริยาแสดงพลวัต ได้แก่ กริยา “เร่ิม” และ 
“กระทบ” ตามล�ำดับ
	 	 	 	 	 (12)	 ผู้กู ้รายใหม่เพิ่งจะเข้าใจแนวทางการพิจารณา
ก็ไม่น่าเข้าใจยากเป็นไปตามหลักคิดทางการเงินสินเชื่อบ้าน มันเป็น Fixed loan 
ประเภทหนึ่ง จึงต้องการ fixed income มารองรับการช�ำระคืนในอนาคต
ยิ่งกู้ระยะยาวเท่าไร  ยิ่งต้องการความมั่นคงของรายได้ของผู้กู้เป็นหลักการกู้ยาว ๆ  
จึงเหมาะกับข้าราชการ และพนักงานรัฐวิสาหกิจ/ มนุษย์เงินเดือนที่ท�ำงานบริษัท
ที่มีความมั่นคง

บทความทั่วไป

(ภาควิชาภาษาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2560, ออนไลน์)
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	 	 	 	 	 	 ตัวอย่างที่  (12)  ค�ำว่า “เพิ่ง” ปรากฏในต�ำแหน่ง

หน้าค�ำช่วยกริยา “จะ” และน�ำหน้ากริยาแสดงสภาพ ได้แก่ กริยา “เข้าใจ” 

ตามล�ำดับ

	 	 	 	 	 	 จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่า ค�ำว่า “เพิ่ง” มีการใช้

เป็นค�ำช่วยหน้ากรยิา ทัง้กริยาแสดงสภาพและกรยิาแสดงพลวติัในสมยัรัตนโกสินทร์

ทกุสมยั และเริม่มกีารใช้ค�ำว่า “เพิง่” ในการเป็นค�ำช่วยหน้ากริยาท่ีจะต้องประกอบ

กับค�ำช่วยหน้ากริยา “จะ” เริ่มมีปรากฏในช่วงสมัยรัชกาลที่ 6-8 และในปัจจุบัน

มีการผลิตใช้ในปริบทใหม่เพิ่มมากขึ้นเรื่อย ๆ 

	 2. 	หมวดค�ำและความหมายของค�ำว่า “เพิ่ง” 

	 	 หมวดค�ำและความหมายของค�ำว่า “เพิ่ง” ในข้อมูลภาษาไทยสมัย

รัตนโกสินทร์ มีการเปลี่ยนแปลงทางความหมายไม่มากนัก ซึ่งอาจกล่าวได้ว่า 

แต่ละค�ำมีการเปลี่ยนแปลงอรรถลักษณ์ทางปริบทการใช้ในหมวดค�ำใน 3 ระยะ 

ดังสามารถแสดงให้เห็นผ่านอรรถลักษณ์ต่อไปนี้

	 	 ค�ำว่า “เพิ่ง” เป็นค�ำที่อยู่ในหมวดค�ำช่วยหน้ากริยา มีความหมายว่า 

การที่เหตุการณ์เกิดขึ้นได้ไม่นาน เช่น “เขาเพิ่งกินข้าว” กับ “เขาเพิ่งเริ่มกินข้าว” 

จะเห็นได้ว่าประโยคแรกเป็นค�ำช่วยแสดงการเกิดขึ้นของกริยาว่าเกิดขึ้นไม่นาน

แต่ไม่ได้เจาะจงอย่างชัดเจน ส่วนในประโยคที่สอง มีการปรากฏของการบอกการณ์

ลักษณะ แสดงให้เห็นการอ้างอิงเวลา ณ จุดที่เริ่มเหตุการณ์อย่างเฉพาะเจาะจง  

	 จากการเก็บข้อมูลภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์ ยังไม่พบการเปลี่ยนแปลง

ทางความหมายที่ชัดเจน แต่ความหมายดังกล่าวสามารถปรากฏร่วมใน 2 บริบท 

ดังอรรถลักษณ์ต่อไปนี้

	 	 [+เกิดขึ้น]  	 	 	 [+เกิดขึ้น]

	 	 [+ปริบทกริยาวลี]	 	 [+ปริบทกริยาวลี “บอกกาล”]
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		  จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่า การเปลี่ยนแปลงความหมายประจ�ำค�ำ
มีการเปลี่ยนแปลงไปบางประการ เป็นการสูญคุณสมบัติของความหมายเดิม
เพียงบางส่วนเท่านั้น โดยยังมีการคงเค้าความหมายเดิมบางประการเอาไว้ และ
ยังไม่ได้สูญจากหมวดค�ำเดิมอย่างชัดเจน

	 3. 	กระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” 
	 	 การวิเคราะห์กลไกการเปลี่ยนแปลงภาษาที่เกิดขึ้นในกระบวนการ
กลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” ผู ้วิจัยเน้นการอธิบายในเชิงกลไก
การเปลี่ยนแปลงทางความหมาย เนื่องจากสามารถอธิบายกลไกการเปลี่ยนแปลง
ทางความหมายต่อเนื่องจากการการวิเคราะห์ความหมายในประเด็นความหมาย
เชิงอรรถลักษณ์ในหมวดค�ำที่ได้กล่าวไปแล้วข้างต้น โดยกระบวนการเปลี่ยนแปลง
ทางความหมายของค�ำว่า “เพ่ิง” เกิดใน 1 กลไก ได้แก่ การดูดซับความหมาย
ปริบท ดังนี้
	 	 3.1 	 การดูดซับความหมายปริบท
	 	 	 การดูดซับความหมายปริบท คือ การเปลี่ยนแปลงความหมาย
ที่เกี่ยวกับปริบทแวดล้อม (Linguistic context) โดยค�ำจะสูญความหมายเดิม
ไป แล้วไปดูดซับความหมายของปริบทแวดล้อมที่ค�ำค�ำนั้นปรากฏ
	 	 	 จากการศึกษาข้อมูลภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์ พบว่า ค�ำว่า 
“เพิ่ง” ดูดซับความหมายการณ์ลักษณะของค�ำว่า “จะ” โดยยังมาสูญเสีย
ความหมายเดิมทั้งหมด กล่าวคือ “เพิ่ง” ท่ีปรากฏหน้าค�ำช่วยกริยาบอกเวลา
ในอนาคต “จะ” เมือ่ค�ำว่า “เพิง่” และ “จะ” ปรากฏร่วมกนัเสมอจนเป็นโครงสร้าง
ปกติ ส่งผลให้ค�ำช่วยหน้ากริยา “เพิ่ง” ดูดซับความหมายของค�ำช่วยกริยาบอกเล่า
ในอนาคต “จะ” ในบางส่วน จึงส่งผลให้ “เพ่ิง” ซ่ึงเดิมเป็นค�ำช่วยหน้ากริยา
บอกเวลาของเหตุการณ์ว ่ากระท�ำแล้วในอดีตไม่นาน โดยไม่ได้บอกเวลา
เฉพาะเจาะจง รวมเป็นหน่วยเดียวกับค�ำช่วยหน้ากริยาบอกเวลาในอนาคต “จะ” 
เป็นค�ำช่วยหน้ากรยิาบอกเวลาว่าเหตกุารณ์เพิง่จะเกดิข้ึนเรว็ ๆ  นี ้ณ จดุเวลาอ้างอิง 

และยังด�ำเนินอยู่ในปัจจุบัน
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			   จากท่ีกล่าวมาข้างต้น ชี้ให้เห็นว่าการเปลี่ยนแปลงของค�ำว่า 
“เพิ่ง” เป็นการเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียว จากค�ำไวยากรณ์น้อยไปเป็นค�ำ
ไวยากรณ์มากขึน้ อีกทัง้การเปลีย่นแปลงเหล่านีย้งัมลีกัษณะค่อยเป็นค่อยไป ด้งนัน้
การเปลีย่นแปลงของค�ำว่า “เพิง่” ในการศกึษาครัง้นี ้จึงสอดคล้องกบักระบวนการ
กลายเป็นค�ำไวยากรณ์ตามลักษณะที่เป็นสากล
		  3.2 	เส้นทางการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” 
	 	   เส้นทางการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” มีความสัมพันธ์
กับการเป็นค�ำหลายหน้าที่ (Polysemy) คือ กรณีค�ำที่มีรูปเดียวกัน มีความหมาย
สมัพนัธ์กันและปรากฏอยู่ในหมวดค�ำท่ีหลากหลาย (สรีุเนตร จรสัจรงุเกียรติ, 2551, 
น. 177) เม่ือพจิารณาการปรากฏในต�ำแหน่งทางวากยสมัพนัธ์ แสดงให้เหน็ว่าค�ำว่า 
“เพิ่ง” มีการท�ำหน้าที่ต่าง ๆ ดังตารางที่ผู้วิจัยสรุปได้ดังต่อไปนี้

ตารางที่ 1  ค่าเฉลี่ยร้อยละของการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง”

เพิ่ง
รัชกาลที่ 

1-3
รัชกาลที่

4-5
รัชกาลที่ 

     6-8	
 รัชกาลที่
9-ปัจจุบัน

หน้ากริยา 53.00 27.00   12.00 8.00

ปรากฏร่วมกับ “จะ” - 13.00 39.00 48.00

		  	 ผู้วิจัยเก็บข้อมูลภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์โดยจ�ำแนกเป็น 
4 สมัย และกระจายเก็บข้อมูลในแต่ละค�ำในจ�ำนวนสมัยละ 50 ตัวอย่าง รวมทั้งสิ้น 
200 ข้อมูล จากตารางจะเหน็ได้ว่า ค�ำว่า “เพิง่” ปรากฏในต�ำแหน่งทางวากยสมัพนัธ์ 
2 ลักษณะ คือ ต�ำแหน่งหน้ากริยาในช่วงสมัยที่ 1 ร้อยละ 53.00 สมัยที่ 2 ร้อยละ 
27.00 สมยัท่ี 3 ร้อยละ 12.00 และสมยัที ่4  ร้อยละ 8.00 ซึง่จะเหน็ได้ว่ามแีนวโน้ม
ลดลงเรื่อย ๆ ซึ่งเป็นลักษณะตรงข้ามกับการปรากฏร่วมกับค�ำว่า “จะ” ไม่ปรากฏ
ในช่วงสมัยที่ 1 ปรากฏในสมัยที่ 2 ร้อยละ 13.00 สมัยที่ 3 ร้อยละ 39.00 และ
สมัยที่ 4 ร้อยละ 48.00 ซึ่งมีลักษณะเพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ
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	 	 	 จากค่าร ้อยละของการปรากฏต�ำแหน่งทางวากยสัมพันธ์
ในข้อมูลทั้งหมด แสดงให้เห็นว่า ค�ำว่า “เพิ่ง” ที่ปรากฏในต�ำแหน่งหน้ากริยา
ก�ำลังมีแนวโน้มที่ลดลง และในขณะเดียวกัน ค�ำว่า “เพิ่ง” ที่ปรากฏร่วมกับค�ำว่า
“จะ” มีแนวโน้มเพิ่มมากขึ้นอย่างชัดเจน แสดงให้เห็นได้ว่าเส้นทางการกลายเป็น
ค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิง่” จะเป็นค�ำช่วยหน้ากรยิาน้อยลงจนอาจจะสญูลกัษณะ
ทางวากยสัมพันธ์ไปในอนาคต และการใช้ค�ำว่า “เพ่ิงจะ” มีแนวโน้มมากข้ึน
ในอนาคต
	 	 3.3 	กลไกการเปลี่ยนแปลงด้านหน้าที่ทางไวยากรณ์
	 	 	 กลไกการเปลี่ยนแปลงหน้าท่ีทางไวยากรณ์ (Grammatical 
change) ที่เกิดขึ้นในกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์เป็นกลไกที่เกิดจาก
การวิเคราะห์ใหม่ (Reanalysis) ซึ่งส่งผลให้เกิดการสูญลักษณะของหมวดค�ำเดิม 
(Decategorialization) ซึ่งในกรณีของค�ำว่า “เพิ่ง” มีการเปล่ียนแปลงหน้าที่
ทางไวยากรณ์ตามกลไกดังกล่าว ดังนี้
			   3.3.1 	กลไกการเปลี่ยนแปลงด้านหน้าที่ทางไวยากรณ์
ของค�ำว่า “เพิ่ง”
	 	 	 	 การกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” จากค�ำช่วย
หน้ากรยิาทีส่ามารถปรากฏหน้าค�ำกรยิาได้อย่างล�ำพงัในโครงสร้าง [นามวลี+เพ่ิง+
อกรรมกรยิา/กริยาวลี] เช่น “เขาเพิง่กนิข้าว” ได้ถกูวเิคราะหใ์หม่ให้ปรากฏร่วมกบั
ค�ำช่วยหน้ากรยิา “จะ” ซึง่จดัว่าเป็นค�ำในหมวดเดยีวกัน โดยค�ำว่า “เพิง่” จะปรากฏ
ในต�ำแหน่งหน้าค�ำว่า “จะ” เสมอ ดงัโครงสร้าง [นามวล+ีเพิง่+{จะ}+อกรรมกรยิา/
กรยิาวล]ี เช่น “เขาเพ่ิงจะกนิข้าว” ค�ำว่า “เพิง่” ท่ีปรากฏร่วมกบัค�ำว่า “จะ” ในขณะนี้
ยังสามารถแยกหน่วยค�ำออกจากกัน แต่จากข้อมูลภาษาไทยในสมัยรัตนโกสินทร์
จะเห็นได้ว่า มีการผลิตรูปแบบการใช้ “เพิ่งจะ” มากขึ้นเร่ือย ๆ เนื่องจาก
เป็นการวิเคราะห์ใหม่เพื่อแสดงความหมายในเชิงการณ์ลักษณะที่เกิดขึ้น
ให้มีความชัดเจน ดังนั้นในอนาคต ค�ำว่าเพ่ิงจะสูญเสียลักษณะจากหมวดค�ำเดิม
ที่เป็นค�ำช่วยหน้ากริยาท่ีปรากฏล�ำพัง อาจกลายเป็นค�ำช่วยหน้ากริยาไม่อิสระ

ที่จะต้องปรากฏร่วมกับค�ำว่า “จะ” เสมอ
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อภิปรายผลการวิจัยและข้อเสนอแนะการวิจัย
	 จากการศึกษากระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพ่ิง” 
ในสมัยรตันโกสนิทร์ ผูว้จิยัก�ำหนดวตัถปุระสงค์ในการศกึษาไว้ เพือ่ศกึษกระบวนการ
กลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิ่ง” ในภาษาไทยในสมัยรัตนโกสินทร์ 
	 จากการศึกษาค�ำว่า “เพิ่ง” ในสมัยรัตนโกสินทร์ ผู้วิจัยแบ่งการศึกษา
ออกเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ เกณฑ์การจ�ำแนกหมวดค�ำของค�ำว่า “เพิ่ง” หมวดค�ำ
และความหมายของค�ำว่า “เพิง่” และกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า 
“เพิง่” ผลการวจิยัสอดคล้องกบัสมมตฐิาน กล่าวคอื ค�ำว่า “เพิง่”มีความแตกต่างกนั
ในด้านหน้าทีท่างไวยากรณ์และความหมายนอกจากนีย้งัผ่านกระบวนการกลายเป็น
ค�ำไวยากรณ์ตามลักษณะที่เป็นสากล กล่าวคือ เป็นการกลายแบบทิศทางเดียว 
จากค�ำหลกักลายเป็นค�ำไวยากรณ์ หรอืจากค�ำทีม่คีวามเป็นไวยากรณ์น้อยกลายเป็น
ค�ำที่มีความเป็นไวยากรณ์มาก ซึ่งมีผลการวิจัย ดังนี้
	 ประการแรก ในการศกึษาการจ�ำแนกหมวดค�ำของค�ำว่า “เพ่ิง” พบว่า ค�ำว่า
“เพ่ิง” ปรากฏในหมวดค�ำช่วยหน้ากริยาใน 2 ลกัษณะ ได้แก่ การปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้ากรยิา และการปรากฏร่วมกบัค�ำช่วยหน้ากรยิา “จะ” ซึง่การปรากฏในต�ำแหน่ง
หน้าค�ำกริยาน้ัน มีปรากฏในทุกช่วงสมัยของรัตนโกสินทร์ แต่ถ้าหากพิจารณา
จากค่าร้อยละในตาราง จะพบว่ามีแนวโน้มที่ปรากฏในลักษณะหน้าค�ำกริยาลดลง
เรื่อย ๆ แต่ทว่าในอีกลักษณะหนึ่ง คือ การปรากฏร่วมกับค�ำช่วยหน้ากริยา “จะ” 
กลับมีลักษณะที่เพิ่มมากขึ้นในสมัยปัจจุบัน แสดงให้เห็นว่าในปัจจุบันค�ำว่า “เพิ่ง” 
และ “จะ” ซึ่งจัดว่าเป็นค�ำช่วยหน้ากริยาทั้งคู่นั้น มีความตรึงแน่นทางความหมาย 
จึงมีแนวโน้มที่จะผลิตลักษณะการปรากฏร่วมกันมากขึ้นเรื่อย ๆ  ซึ่งหากการปรากฏร่วม
ของค�ำทั้งสองยังคงวิวัฒนาการต่อไปอาจมีสภาพเป็นหน่วยค�ำที่หลอมรวมกัน
ในอนาคต
	 ประการท่ีสอง ในส่วนการวิเคราะห์หมวดค�ำและความหมายของค�ำว่า
“เพิ่ง” มีการเปลี่ยนแปลงทางความหมายบางประการ ค�ำว่า “เพิ่ง” มีความหมาย
ไม่เปลี่ยนแปลงความหมายในสมัยรัตนโกสินทร์ โดยมีความหมายเกี่ยวกับ

การที่เหตุการณ์เกิดขึ้นได้ไม่นาน 
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	 ประการสดุท้าย กระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์ของค�ำว่า “เพิง่” มกีลไก
การเปลีย่นแปลงความหมายใน 1 ลกัษณะ คอื ค�ำว่า “เพิง่” ดูความหมายของค�ำว่า
“จะ” จึงอาจพัฒนาไปเป็นค�ำที่สามารถบอกกาลลักษณะ
	 อนึง่  ในด้านกลไกการเปลีย่นแปลงด้านหน้าทีท่างไวยากรณ์ จากการศกึษา
ยังไม่พบการเปลี่ยนแปลงหน้าที่ทางไวยากรณ์อย่างชัดเจน ทั้งจากข้อมูลในพจนานุกรม
และข้อมูลการใช้ภาษาในเอกสาร อย่างไรก็ตามค�ำว่า “เพ่ิง” ในภาษาไทย
ปัจจุบันยังมีการผลิตลักษณะการใช้ค�ำไวยากรณ์ที่มีโอกาสหลอมรวมค�ำกับค�ำช่วย
หน้ากริยา “จะ” อยู่เสมอ ซึ่งเป็นแสดงให้เห็นกระบวนการกลายเป็นค�ำไวยากรณ์
ของค�ำว่า “เพิ่ง” ในอนาคต
	 อย่างไรก็ตามจากการเก็บข้อมูลค�ำว่า “เพิ่ง” ในสมัยรัตนโกสินทร์ ผู้วิจัย
พบรปูแปรของค�ำว่า “เพิง่” 2 ค�ำ ได้แก่ “พึง่” และ “เพ่อ” ผูว้จิยัจะน�ำรูปแปรทัง้ 2
มาอภิปรายผลการวิจัย ดังนี้
	 ประการแรก ค�ำว่า “เพิ่ง” และ “พึ่ง” เป็นค�ำศัพท์ที่พจนานุกรมกล่าวว่า
เป็นค�ำที่มีความหมายเดียวกัน เมื่อพิจารณาข้อมูลภาษาในสมัยรัตนโกสินทร์ตั้งแต่
รัชกาลที่ 1-8 ผู ้วิจัยเห็นว่ามีการใช้สลับไปมาในโครงสร้างค�ำช่วยหน้ากริยา
ในต�ำแหน่งเดยีวกนั เช่น เพิง่ก่อท�ำขึน้ใหม่ไม่นานนกั (พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยูห่วั, 2541, น. 12) หรอื พึง่ก่อท�ำขึน้เมือ่วานซนื (หลวงอดุมสมบติั, 2530, น. 21)
เป็นต้น จากตัวอย่างอาจกล่าวได้ว่าค�ำทั้ง 2 เป็นรูปแปรของกันและกันแต่มิได้มีนัย
ทางไวยากรณ์แต่เป็นค�ำที่ใช้แทนกันได้ทุกกรณี ซึ่งประเด็นนี้ก็อาจน�ำไปศึกษาต่อ
ได้ว่ารปูใดเป็นรปูภาษาใดทีเ่กดิขึน้ก่อน ซึง่ต้องสบืค้นในการศกึษาเชงิประวติัต่อไป
	 ประการที่สอง ค�ำว่า “เพ่อ” จะปรากฏร่วมกับค�ำว่า “อย่า” เสมอ และ
จะปรากฏในหลังค�ำว่า “อย่า” เช่น ท่านอย่าเพ่อโกรธเราเลย (เจ้าพระยาพระคลัง 
(หน), 2471, น. 325) อย่าเพ่อฟังเอาเป็นแน่ก่อน จดหมายหลวงอดุมสมบติั (2530, 
น. 24) คุณภักตร์เดินมาบอกว่าอย่าเพ่อไป (หลวงวิลาศปริวัตร, 2458, น.39) 
การปรากฏในลักษณะดังกล่าวนี้อาจกล่าวได้ว่าเป็นโครงสร้างค�ำช่วยหน้ากริยาที่

บ่งเนื้อความปฏิเสธ ซึ่งปรากฏมาตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นจนถึงรัชสมัย

114 วารสารมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์    มหาวทิยาลยัราชภฏับา้นสมเดจ็เจา้พระยา

ปีที่ 13 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2562)



ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยหลังจากนั้นผู้วิจัยไม่พบข้อมูล

ภาษาที่ใช้รูป “อย่าเพ่อ” อีกเลย จะพบเฉพาะ “อย่าพึ่ง” ทั้งหมด แต่ก็เป็นที่น่า

สังเกตว่าเหตุใดจึงไม่ปรากฏรูปภาษา “อย่าเพิ่ง” อยู่ในข้อมูลภาษาเลย

	 บทความนี้ผู้วิจัยศึกษาค�ำว่า “เพิ่ง” เฉพาะในสมัยรัตนโกสินทร์เท่านั้น 

แต่จากการศึกษายังเห็นว่าค�ำว่า “เพิ่ง” มีรูปแปรที่ต่างกันอย่างมีนัยส�ำคัญ ผู้วิจัย

จึงเห็นว่าหากมีการศึกษาเปรียบเทียบรูปภาษาในเชิงประวัติด้วยจะท�ำให้ได้

ข้อวินิจฉัยเกี่ยวกับรูปภาษาและไวยากรณ์ที่ครอบคลุมและลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น
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